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See the notice on TED website

379541-2026 - Procedura konkurencyjna
Finlandia – Maszyny, aparatura, urządzenia i wyroby elektryczne; oświetlenie – Sähkötarvikkeet 
2026-2030
OJ S 105/2026 03/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Puolustusvoimien logistiikkalaitos
E-mail: contracts.fdflogcom@mil.fi
Status prawny nabywcy: Instytucja administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Obronność

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Sähkötarvikkeet 2026-2030
Opis: Hankinnan kohteena on Puolustusvoimien sähkötekniset tuotteet (sis. 
laitekokonaisuuksiin liittyviä vähäisiä määriä rakennuksen teknisiin järjestelmiin liittyviä ohjaus- 
ja säätölaitteita) ja niihin liittyvät palvelut. Sopimus tulee kaikkien Puolustusvoimien 
hallintoyksiköiden käyttöön. Hankinnan kohteeseen kuuluvat kaikki tarjoajan valikoimissa 
olevat sähkötekniset tuotteet. Kilpailutuksen valinta tehdään hinta-laatupisteiden perusteella. 
Hintapisteet muodostuvat painotetun hintakorin arvosta ja tuoteryhmien alennusprosenteista. 
Hintakorin tuotteet perustuvat Puolustusvoimien hankintoihin sopimuskauden vuosina 2022-
2025. Lisäksi yrityksen on mahdollista saada laatupisteitä erikseen liitteenä olevien 
laatupistekriteerien perusteella. Kilpailutuksen valinta perustuu kilpailutuksessa saatuihin hinta-
laatu pisteisiin. Eniten pisteitä saanut tarjoaja valitaan sopimuksen toimittajaksi nelivuotiselle 
sopimuskaudelle. Puolustusvoimat eivät sitoudu tilaamaan hintakorin tuotteita hintakorin 
mukaisesti, vaan sopimuksen käyttöä ohjaa Puolustusvoimien tarve sähköteknisille tuotteille. 
Sopimuksen arvo nelivuotiselle sopimuskaudelle on kahdeksan miljoonaa euroa alv 0%. Arvo 
on sitoomukseton arvio sopimuskaudelle. Sopimus päättyy viimeistään määritetyn 
sopimuskauden lopussa tai sopimusarvon tullessa täyteen. Puolustusvoimat varaa oikeuden 
laatia valitun toimittajan kanssa sopimuksen poikkeusoloja varten. Tämä edellyttää toimittajalta 
sitoutumista jatkuvaan toiminnan kehittämiseen ja tästä saattaa aiheutua toimittajille kuluja, 
jotka jäävät toimittajan maksettavaksi. Puolustusvoimat varaa oikeuden laatia valitun 
toimittajan kanssa turvallisuussopimuksen, josta myöskin saattaa aiheutua kustannuksia, jotka 
jäävät toimittajan itsensä maksettaviksi.
Identyfikator procedury: 64eb9ed1-eea2-414c-9c9c-4bf24ccf279e
Wewnętrzny identyfikator: 18230/2026
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Tarjouksen laatimisesta ja jättämisestä tai muusta menettelyyn 
osallistumisesta ei makseta tarjoajille korvausta. Tarjoaja vastaa itse sille tarjouskilpailuun 
osallistumisesta aiheutuvista kustannuksista. Tarjouskilpailu toteutetaan avoimena EU-
hankintamenettelynä julkisista hankinnoista ja käyttöoikeussopimuksista annetun lain (1397
/2016, myöh. hankintalaki) mukaisesti. Tarjous liitteineen jätetään suomen kielellä, sähköisesti 
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Tarjouspalvelussa. Myös tarjouspyynnön liitteet tulee olla suomen kielellä, eikä muulla kielellä 
toimitettuja liitteitä voida hyväksyä kilpailutukseen. Tarjousta koskevat kysymykset jätetään 
suomen kielellä Tarjouspalvelussa. Muilla tavoin esitettyihin kysymyksiin ei vastata. 
Kysymyksien vastaukset julkaistaan myös suomenkielellä Tarjouspalvelussa. Ennen 
tarjousten käsittelyä tarkastetaan, täyttävätkö tarjoajat ESPD-lomakkeessa asetetut 
soveltuvuusvaatimukset. Tarjouskilpailusta suljetaan pois ne tarjoajat, jotka eivät täytä 
soveltuvuusvaatimuksia tai joita koskevat hankintalain 80 §:ssä ilmoitetut 
poissulkemisperusteet. Tarjouskilpailusta voidaan sulkea myös tarjoaja, jota koskee 
hankintalain 81 §:ssä mainitut poissulkemisperusteet. Hankintaa ei ole jaettu osiin johtuen 
hankinnan ylläpidosta ja sopimuksen käytettävyydestä. Kilpailutuksen perusteella valitaan 
Puolustusvoimille yksi toimittaja sopimuskauden ajaksi. Hankinnan vaiheet ovat seuraavat: 1. 
Hankintailmoitus sähköisellä ilmoituskanavalla (HILMA) 2. Lisäkysymysten esittäminen 3. 
Hankintayksikön antamat vastaukset lisäkysymyksiin 4. Tarjousten jättäminen 5. Tarjousten 
käsitteleminen: a. Tarjousten avaaminen b. Tarjoajien soveltuvuuden tarkastaminen c. 
Tarjouksen tarjouspyynnön mukaisuuden tarkastaminen d. Tarjousten vertailu 6. 
Hankintapäätöksen tekeminen ja tiedoksianto 7. Hankintasopimuksen allekirjoittaminen 8. 
Jälki-ilmoitus Tarjousten vertailu tehdään Päätöksenteon perusteet -kohdassa ilmoitetulla 
tavalla. Mikäli tarjoaja jättää useamman kuin yhden tarjouksen, kilpailutuksen vertailuun niistä 
otetaan mukaan viimeisimpänä jätetty. Valittu toimittaja toimittaa rikosrekisteriotteen, ennen 
sopimuksen allekirjoittamista. Tarjous ja sen liitteet toimitetaan suomen kielellä sähköisesti 
Tarjouspalvelussa.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 31000000 Maszyny, aparatura, urządzenia i wyroby elektryczne; 
oświetlenie

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Finlandia
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Manner-Suomi

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga, Jednolity europejski dokument zamówienia (ESPD)
Korupcja: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta lainvoimainen 
tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen 
on edelleen voimassa.
Nadużycia: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, 
joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta lainvoimainen tuomio, 
joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on 
edelleen voimassa.
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Udział w organizacji przestępczej: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai 
terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi 
vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka 
on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan muodoista 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Tarjoaja on rikkonut työlainsäädännön 
mukaisia velvoitteitaan.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Tarjoaja on 
tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Poważne wykroczenie zawodowe: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään 
vakavaan virheeseen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Tarjoajaa koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen 
poissulkemis- tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on 
toimittanut viiveellä tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Tarjoajan osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai 
muulla tavoin osallistunut hankintamenettelyn valmisteluun.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Tarjoajan aikaisempia hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu 
ennenaikaisesti tai kyseisen aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu 
vahingonkorvauksia tai määrätty muita vastaavia seuraamuksia.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai 
valvontavaltaa käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla 
tuomittu työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, 
kiskonnantapaisesta työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai 
luvattoman ulkomaisen työvoiman käytöstä.
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Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan 
maassa.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Tarjoaja on rikkonut verojen maksamiseen liittyviä 
velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Upadłość: Tarjoaja on konkurssissa.
Układ z wierzycielami: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Niewypłacalność: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Aktywami zarządza likwidator: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Sähkötarvikkeet 2026-2030
Opis: Hankinnan kohteena on Puolustusvoimien sähkötekniset tuotteet (sis. 
laitekokonaisuuksiin liittyviä vähäisiä määriä rakennuksen teknisiin järjestelmiin liittyviä ohjaus- 
ja säätölaitteita) ja niihin liittyvät palvelut. Sopimus tulee kaikkien Puolustusvoimien 
hallintoyksiköiden käyttöön. Hankinnan kohteeseen kuuluvat kaikki tarjoajan valikoimissa 
olevat sähkötekniset tuotteet. Kilpailutuksen valinta tehdään hinta-laatupisteiden perusteella. 
Hintapisteet muodostuvat painotetun hintakorin arvosta ja tuoteryhmien alennusprosenteista. 
Hintakorin tuotteet perustuvat Puolustusvoimien hankintoihin sopimuskauden vuosina 2022-
2025. Lisäksi yrityksen on mahdollista saada laatupisteitä erikseen liitteenä olevien 
laatupistekriteerien perusteella. Kilpailutuksen valinta perustuu kilpailutuksessa saatuihin hinta-
laatu pisteisiin. Eniten pisteitä saanut tarjoaja valitaan sopimuksen toimittajaksi nelivuotiselle 
sopimuskaudelle. Puolustusvoimat eivät sitoudu tilaamaan hintakorin tuotteita hintakorin 
mukaisesti, vaan sopimuksen käyttöä ohjaa Puolustusvoimien tarve sähköteknisille tuotteille. 
Sopimuksen arvo nelivuotiselle sopimuskaudelle on kahdeksan miljoonaa euroa alv 0%. Arvo 
on sitoomukseton arvio sopimuskaudelle. Sopimus päättyy viimeistään määritetyn 
sopimuskauden lopussa tai sopimusarvon tullessa täyteen. Puolustusvoimat varaa oikeuden 
laatia valitun toimittajan kanssa sopimuksen poikkeusoloja varten. Tämä edellyttää toimittajalta 
sitoutumista jatkuvaan toiminnan kehittämiseen ja tästä saattaa aiheutua toimittajille kuluja, 
jotka jäävät toimittajan maksettavaksi. Puolustusvoimat varaa oikeuden laatia valitun 
toimittajan kanssa turvallisuussopimuksen, josta myöskin saattaa aiheutua kustannuksia, jotka 
jäävät toimittajan itsensä maksettaviksi.
Wewnętrzny identyfikator: 18230/2026

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 31000000 Maszyny, aparatura, urządzenia i wyroby elektryczne; 
oświetlenie

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Finlandia
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Manner-Suomi
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5.1.3.
 
Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 48 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia, Jednolity europejski dokument zamówienia 
(ESPD)

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Hintapisteet
Opis: Halvimman hinnan kilpailutuskorille tarjonnut saa 40 pistettä ja muut tarjoajat 
suhteutetaan tähän.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Hintapisteet
Opis: 30 pistettä halvimmat hinnat alennus prosenttien jälkeen tuoteryhmille. Halvimman 
hinnan tarjonnut saa 30 pistettä ja puut suhteutetaan tähän.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Laatupisteet
Opis: Laatupisteytystaulukosta korkeimmat pisteet saanut yritys saa 30 pistettä, muut tarjoajat 
suhteutetaan tähän.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 22/06/2026 09:00:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentów zamówienia: https://tarjouspalvelu.fi/pvlogl?id=612530&tpk=d83feb24-
d438-4ada-b878-bcfe00e2560a

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Wymagane jest poświadczenie bezpieczeństwa
Opis: Perusmuotoinen turvallisuusselvitys sopimuksen toimeenpanon yhteydessä niiltä 
henkilöiltä joilta se toidetaan välttämättömäksi.
Termin uzyskania poświadczenia bezpieczeństwa: 15/09/2026
Warunki zgłoszenia: 

https://tarjouspalvelu.fi/pvlogl?id=612530&tpk=d83feb24-d438-4ada-b878-bcfe00e2560a
https://tarjouspalvelu.fi/pvlogl?id=612530&tpk=d83feb24-d438-4ada-b878-bcfe00e2560a
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Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://tarjouspalvelu.fi/pvlogl?id=612530&tpk=d83feb24-d438-
4ada-b878-bcfe00e2560a
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: fiński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania ofert: 03/07/2026 07:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 3 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 03/07/2026 07:05:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Hankintayksikkö on varannut oikeuden 
turvallisuusopimuksen tekemiseen. Vaitiolovakuus siihen saakka että turvallisuussopimus 
voimassa.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Markkinaoikeus
Informacje o terminach odwołania: Annetaan hankintapäätöksellä

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Puolustusvoimien logistiikkalaitos
Numer rejestracyjny: 0952029-9
Adres pocztowy: PL 69
Miejscowość: Tampere
Kod pocztowy: 33541
Podpodział krajowy (NUTS): Pirkanmaa (FI19B)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: Puolustusvoimien logistiikkalaitoksen esikunta
E-mail: contracts.fdflogcom@mil.fi
Telefon: +358 299800
Adres strony internetowej: http://www.puolustusvoimat.fi
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Markkinaoikeus
Numer rejestracyjny: 3006157-6
Adres pocztowy: Radanrakentajantie 5

https://tarjouspalvelu.fi/pvlogl?id=612530&tpk=d83feb24-d438-4ada-b878-bcfe00e2560a
https://tarjouspalvelu.fi/pvlogl?id=612530&tpk=d83feb24-d438-4ada-b878-bcfe00e2560a
mailto:contracts.fdflogcom@mil.fi
http://www.puolustusvoimat.fi
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Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00520
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefon: +358 295643300
Adres strony internetowej: https://www.markkinaoikeus.fi
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Hansel Oy (Hilma)
Numer rejestracyjny: FI09880841
Adres pocztowy: Mannerheiminaukio 1a
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00100
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefon: 029 55 636 30
Adres strony internetowej: http://hankintailmoitukset.fi
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 24dc0122-29bb-4ca6-b215-3cb84e9aa45f  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 02/06/2026 08:21:21 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
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